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Бам

Банда скользнула вдоль спирального отверстия и приземлилась на кучу сена, которая
смягчила их падение.

Можно сказать, что враг был добр.

Но это могло быть правдой только в том случае, если не учитывать 50 ханголов в этом месте.

Похоже, эти ханголы были не единственными животными или существами здесь, потому что
они могли слышать звуки других свирепых зверей поблизости.

Похоже, не все ловушки ведут сюда.

И причина, по которой туда клали сено, вероятно, заключалась в том, чтобы те, кто упал, не
умерли от падения.

Почему?

Потому что Юлий и его предшественники хотели, чтобы все незваные гости столкнулись с
ужасной смертью, когда их тела будут разорваны на куски прямо у них на глазах.

Боль, без сомнения, будет невыносимой.

Где именно это было?

Было ли это на уровне подвала ниже первого этажа?

Бам.

В тот же миг Влад и остальные поднялись с сена и направили на них свои пистолеты и
множество ханголов, которые жадно смотрели на них со слюной, капающей из их ртов.

Так уж получилось, что со вчерашнего вечера они не ели ни крошки с тех пор, как Джулиус
уволил своих частных убийц.

В конце концов, это была работа будущего наследника, то есть Ульриха, чтобы заставить его
самых доверенных людей взять на себя ответственность.

В конце концов, эти ангары еще не были накормлены, пока сверху не начала спускаться
бесплатная еда.

Конечно, они уже начали есть нескольких несчастных, которые упали.

Но когда их было здесь 50 человек, этого едва хватало.

Конечно, некоторые враги боролись и сумели объединиться и убить или тяжело ранить 6
ханголов.

Но они все равно оказались в невыгодном положении.

.



Мгновенно, Влад и банда заметили Манделя, который стоял на углу, стреляя в ханголов.

А за ним прятались 2 раненых вражеских рыцаря, которых эти звери чуть не разорвали в
клочья.

-Дженифер, Сера... Вы двое сосредоточьтесь на левой стороне.

-Люк, Ашер... Вы позаботитесь о правой.

-Гео, сосредоточься на наших спинах, а я сосредоточусь на фронте.

-Шевелитесь!

С этими словами команда бросилась к Манделю, заботясь обо всех ханголах на пути.

Но эти звери действительно доставляли неприятности внизу.

Подобно львам, некоторые из них подкрадывались, пытаясь напасть неожиданно.

И после того, как у Гео закончились патроны, один из них прыгнул на него, пытаясь отгрызть
ему голову.

Гео быстро надел на голову доспехи, и ублюдок свирепо пожевал их, холодно глядя на него.

Гррр-Грррррррррррр-Гррррр

Видя, что не может прокусить снасть, существо подняло лапы и обнажило острые когти.

Он уже собирался вырезать дерьмо из своей жертвы, но внезапно его презренная жертва
бросила что-то в рот.

Плюх.

~Ооооооооо

Что это было?

Глаза хангола покраснели, во рту и во всем теле стало жарко.

Облако белого дыма начало выходить из его ноздрей, и его живот чувствовал, что он
переживает битву за выживание.

Черт возьми!

Чем этот человек его кормил?

Он открыл пасть и задыхался, как собака, пытаясь унять жжение внутри.

И что именно дал ему Гео?

Ну, это был слезоточивый газ.

Верно.

Гео запустил баллончик со слезоточивым газом в его массивное горло и шею.



Кто просил его кусать его за руку?

~Оооооооо

Бедный хангол чувствовал себя как в аду, так как отчаянно нуждался в воде.

За эти несколько секунд он сильно вспотел.

И Гео, не теряя времени, перезарядил свои патроны и прокричал эту чертову штуку с
глушителем.

Пиу.

Он мог бы использовать тазер, встроенный в его подлокотник, но он просто хотел увидеть
эффект глотания слезоточивого газа.

И вот так, Влад и его команда сосредоточились на борьбе с этими свирепыми существами, все
время предупреждая тех, кто выше, об их ситуации внизу.

Тем временем Ландон, Генри и его команда наконец-то попались с Ульрихом и Уинстоном.
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Черт побери!

Откуда эти ублюдки знают дорогу?

Ульрих осторожно побежал, сердито ворча.

Отец сказал, что только он знает дорогу.

Так почему же Генри смог догнать его без предварительного ведома?

Хотя расстояние между ними было довольно большим, Генри и его люди догоняли их с очень
пугающей скоростью.

Во-первых, они сражались очень долго, прежде чем появился Генри.

Итак, они устали, и их тела болели.

Короче говоря, это не было их пиковым состоянием.

По крайней мере, так считал Ульрих.

Ландон прищурился и посмотрел на окружающих.

- Все, залезайте.

-Я буду гораздо быстрее.

"_"

А?

Генри и его правая рука почувствовали, что что-то не так расслышали.



Ты только что попросил нас залезть на тебя?

Ты понимаешь, о чем говоришь?

Брат, я признаю, что ты силен, но то, о чем ты просишь, невозможно, ясно?

В то время как Генри и его правая рука недоверчиво смотрели на Ландона, остальные 6 солдат
не выказывали никаких эмоций.

С другой стороны, они просто делали то, что им говорили, как будто для них это была просто
прогулка в парке.

И прямо на глазах у потрясенного Генри Ландон схватил одного за руки и перебросил через
плечо.

1,2,3,4,5,6...

Как по волшебству, все 6 были на Ландоне, у которого, кстати, не было никакого выражения
боли на лице.

Похоже, он нес шляпу или что-то легкое.

Все 6 были таким образом, что не позволяли им упасть.

Все это заставило Генри усомниться в своей жизни.

Что он только что увидел?

.

Ландон, не дав Генри времени подумать, схватил его за руку и швырнул на кучу рядом с
правой рукой Генри.

Что за шутка!

Он не хотел, чтобы это проклятое дело продолжалось долго, поэтому он хотел остановить
Ульриха, прежде чем тот достигнет секретного пути побега.

Пришло время, наконец, закончить эту битву раз и навсегда.

Он должен был поймать свадьбу, черт возьми!

- Все, пока на связи.

С этими словами Ландон увеличил скорость до 50% и быстро догнал свои цели.

Сила ветра, дувшего в лицо Генри, оставила его в оцепенении.

Бежал ли его брат так же быстро, как лошадь, если не быстрее?

Бро, забудь об этом!

С сегодняшнего дня я твой самый большой поклонник!

Дин. Дин. Дин. Дин.



Ульрих и Уинстон повернули головы, и их чуть не стошнило кровью от увиденного.

Ты все еще можешь бежать с такой скоростью, таща на себе столько людей?

Ты что, чудовище?

Ульриху пришла в голову мысль, от которой у него закружилась голова.

Брат, ты ведь не Фея-Крестная, правда?
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